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Dear Costumer, 

We des�gn and produce our products for people to love 
and have fun w�th them as we do. 
The product you bought was subjected to all sorts of 
tests and controls before send�ng out to you.

Chers cl�ents,

Tous nos produ�ts sont so�gneusement contrôlés et testés 
à chaque étape, de la concept�on à la l�vra�son, 
pour garant�r une ut�l�sat�on durable et agréable.

Sehr geehrte Kund�nnen und Kunden,

Alle unsere Produkte werden von der Des�gnphase b�s h�n 
zur Produkt�on und Ausl�eferung sorgfält�g geprüft und 
getestet, dam�t S�e lange Freude daran haben.

Gent�le cl�ente, 

questo prodotto è stato progettato e real�zzato con grande 
cura, ed è stato sottoposto a r�goros� test e controll� pr�ma 
d� essere messo �n commerc�o.

Before start�ng the assembly, please check all 
components and accessor�es aga�nst the l�st. 
If you have purchased more than one product, to avo�d 
confus�on, make sure to fully assemble the first one 
before beg�nn�ng the next.

Avant de commencer l'assemblage, veu�llez sort�r toutes 
les p�èces de l'emballage et les vér�fier attent�vement en 
fonct�on de la l�ste. S� vous avez acheté plus�eurs produ�ts, 
assemblez-les un par un pour év�ter toute confus�on.

Bevor S�e m�t dem Aufbau beg�nnen, entnehmen S�e b�tte 
alle Te�le der Verpackung und prüfen S�e s�e sorgfält�g 
anhand der Montageanle�tung. Wenn S�e mehrere 
Produkte gekauft haben, bauen S�e d�ese b�tte 
nache�nander auf, um e�ne Verwechslung der Te�le zu 
verme�den.

Pr�ma d� procedere con �l montagg�o, controllare che tutt� � 
component� e accessor� s�ano present� come �nd�cato nella 
l�sta. Ver�ficare �noltre l'�done�tà della parete pr�ma del 
fissagg�o. Se avete acqu�stato p�ù d� un prodotto, 
assemblatel� uno alla volta per ev�tare confus�one.

Before start�ng the assembly, please clean all components 
w�th a damp cloth. 
For regular clean�ng, th�s method w�ll also be suffic�ent.

Avant de commencer l’assemblage, veu�llez nettoyer 
so�gneusement toutes les p�èces avec un ch�ffon hum�de. 
Ce nettoyage est suffisant pour l’entret�en courant du 
produ�t.

Bevor S�e m�t dem Aufbau beg�nnen, re�n�gen S�e b�tte alle 
Te�le m�t e�nem feuchten Tuch. Auch für d�e regelmäß�ge 
Re�n�gung �st d�ese Methode ausre�chend.

Pr�ma d� �n�z�are �l montagg�o, pul�re tutt� � component� con 
un panno um�do. Lo stesso metodo può essere ut�l�zzato 
anche per la pul�z�a quot�d�ana.

Vážený zákazníku,

Naše výrobky navrhujeme a vyrábíme tak, aby si je lidé oblíbili 
a rádi je používali. Výrobek, který jste si zakoupili, byl před 
odesláním k vám pečlivě testován a zkontrolován.

Před zahájením montáže zkontrolujte všechny součás� a 
příslušenství podle seznamu. Pokud jste zakoupili více než 
jeden výrobek, nejprve celý sestavte první z nich, abyste 
předešli zmatkům. Poté pokračujte s dalším.

Před zahájením montáže očistěte všechny součás� vlhkým 
hadříkem. Tento způsob postačí i pro běžné čištění.

Est�mado/a cl�ente:

D�señamos y produc�mos nuestros productos para que las 
personas los amen y d�sfruten usándolos, tal como lo 
hacemos nosotros. El producto que ha adqu�r�do ha s�do 
somet�do a r�gurosas pruebas y controles de cal�dad antes 
de ser env�ado.

Antes de comenzar el montaje, por favor ver�fique que 
todos los componentes y accesor�os estén completos 
según la l�sta. S� ha adqu�r�do más de un producto, 
para ev�tar confus�ones, asegúrese de completar el 
montaje del pr�mero antes de comenzar con el s�gu�ente.

Antes de �n�c�ar el montaje, l�mp�e todos los componentes 
con un paño húmedo. Para la l�mp�eza d�ar�a, este método 
será sufic�ente.
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WARNING
Ser�ous or fatal crush�ng �njur�es can occur from a furn�ture t�p-over. To prevent th�s furn�ture from t�pp�ng over, 
�t must be permanently f�xed to the wall w�th the �ncluded wall attachment dev�ces.
Please note: wall f�x�ng dev�ces are not �ncluded, as d�fferent wall mater�als requ�re d�fferent types of f�x�ngs.
Use f�x�ng dev�ces su�table for the walls �n your home. For gu�dance on choos�ng the r�ght f�x�ng system, please 
contact our customer serv�ce.

Do not use furn�ture for out of purposes. 
If you would l�ke to use �t, please contact us for further 
quest�ons. 
Do not d�rectly contact your furn�ture w�th excess�ve heat, 
cold, and hum�d�ty because the product can be affected.

N'ut�l�sez pas ce meuble à des fins autres que celles 
prévues. S� vous env�sagez un usage d�fférent, veu�llez 
nous contacter. Év�tez tout contact d�rect avec la chaleur, le 
fro�d ou l'hum�d�té, car cela pourra�t endommager le produ�t.

Verwenden S�e Ihre Möbel nur best�mmungsgemäß. 
Wenn S�e e�ne andere Nutzung �n Betracht z�ehen, 
kontakt�eren S�e uns b�tte �m Voraus. Setzen S�e d�e Möbel 
ke�ner d�rekten H�tze, Kälte oder Feucht�gke�t aus, da d�es 
zu Schäden führen kann.

Non ut�l�zzare �l prodotto per scop� d�vers� da quell� prev�st�. 
Ev�tare l'espos�z�one d�retta a font� d� calore, freddo e 
um�d�tà eccess�va, po�ché �l prodotto potrebbe dannegg�ars�.

Nepoužívejte nábytek k jiným účelům, než k jakým je určen. 
Pokud jej plánujete použít jiným způsobem, obraťte se na nás s 
dotazy. Nábytek nevystavujte přímému působení nadměrného 
tepla, chladu ani vlhkos�, protože by mohlo dojít k jeho poškození.

No ut�l�ce los muebles para otros fines. S� desea darles un 
uso d�ferente, contáctenos para más �nformac�ón. 
No exponga sus muebles d�rectamente al calor, frío o 
humedad exces�vos, ya que podrían dañarse.

AVERTISSEMENT
Le basculement d’un meuble peut entraîner des blessures graves, vo�re mortelles. Pour év�ter tout r�sque, f�xez 
�mpérat�vement le meuble au mur à l’a�de d’un système de f�xat�on. Remarque: les d�spos�t�fs de f�xat�on murale ne 
sont pas �nclus, car les matér�aux de construct�on peuvent var�er. Veu�llez ut�l�ser des f�xat�ons appropr�ées au type 
de mur de votre logement. Pour tout conse�l, consultez un magas�n de br�colage ou une qu�nca�ller�e locale.

Durch das Umk�ppen von Möbeln können schwere oder sogar lebensgefährl�che Verletzungen entstehen. 
Um d�eses R�s�ko zu verme�den, befest�gen S�e Ihre Möbel unbed�ngt m�t den m�tgel�eferten Wandhalterungen s�cher
an der Wand.
B�tte beachten S�e: E�n Wandmontageset �st n�cht �m L�eferumfang enthalten, da d�e benöt�gten Befest�gungen vom
jewe�l�gen Wandmater�al abhängen. Inform�eren S�e s�ch über Ihre Wandbeschaffenhe�t und besorgen S�e gee�gnete 
Befest�gungen �m Fachhandel oder Baumarkt.

SICHERHEITSHINWEIS

AVVERTENZA
Se �l mob�le s� r�balta, può causare les�on� grav� o mortal�. Per ev�tare questo r�sch�o, �l mob�le deve essere f�ssato �n 
modo permanente alla parete. Gl� accessor� per �l f�ssagg�o non sono �nclus�, po�ché paret� d� mater�al� d�vers� 
r�ch�edono s�stem� d� f�ssagg�o d�vers�. Ut�l�zzare quell� adatt� alle paret� della propr�a ab�taz�one. Per ulter�or� 
�nformaz�on� o domande, contattare d�rettamente �l nostro serv�z�o cl�ent�.

Vážná nebo smrtelná zranění mohou vzniknout převrácením nábytku. Aby se tomuto riziku zabránilo, je nutné nábytek trvale 
připevnit ke stěně pomocí vhodných upevňovacích prvků. Upevňovací prvky pro stěnu nejsou součástí balení, protože různé 
typy stěnových materiálů vyžadují různé druhy upevňovacích prvků.
Pro radu ohledně vhodných upevňovacích systémů nás kontaktujte.

VAROVÁNÍ

El vuelco de los muebles puede provocar les�ones graves o �ncluso mortales. Para ev�tar este r�esgo, asegúrese de 
fijar el mueble firmemente a la pared ut�l�zando los herrajes adecuados. Los herrajes de fijac�ón no están �nclu�dos, 
ya que los t�pos de pared pueden requer�r s�stemas d�ferentes. Infórmese sobre el t�po de pared de su v�v�enda y 
adqu�era el k�t adecuado en una t�enda de br�colaje. S� t�ene dudas, por favor contacte con nuestro serv�c�o de 
atenc�ón al cl�ente.

ADVERTENCIA
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Kære kunde,

V� des�gner og producerer vores produkter, så folk kan 
elske dem og have det sjovt med dem – l�gesom v� gør. 
Det produkt, du har købt, er blevet gennemgået grund�ge 
tests og kval�tetskontroller, �nden det blev sendt t�l d�g.

Beste klant,

W�j ontwerpen en produceren onze producten zodat 
mensen ervan kunnen houden en er net zoveel plez�er aan 
kunnen beleven als w�j. Het product dat u heeft gekocht, 
�s aan d�verse tests en kwal�te�tscontroles onderworpen 
voordat het naar u �s verzonden.

Hyvä as�akas,

Suunn�ttelemme ja valm�stamme tuotte�tamme, jotta �hm�set 
rakasta�s�vat n��tä ja p�tä�s�vät n��den käytöstä yhtä paljon 
ku�n mek�n. Ostamas� tuote on käynyt läp� use�ta testejä ja 
laadunvalvontatarkastuks�a ennen ku�n se lähetett��n s�nulle.

Αγαπητέ πελάτη,

Σχεδιάζουμε και κατασκευάζουμε τα προϊόντα μας ώστε να 
τα αγαπούν οι άνθρωποι και να τα απολαμβάνουν όπως κι 
εμείς. Το προϊόν που αγοράσατε έχει περάσει με επιτυχία 
όλους τους απαραίτητους ελέγχους και δοκιμές πριν 
αποσταλεί σε εσάς.

Før du begynder at samle produktet, skal du kontrollere, 
at alle komponenter og alt t�lbehør stemmer overens med 
l�sten. Hv�s du har købt mere end ét produkt, så sørg for 
at samle det første helt færd�gt, før du går � gang med det 
næste – for at undgå forv�rr�ng.

Voordat u beg�nt met monteren, controleer alle onderdelen 
en accesso�res volgens de l�jst. 
Als u meer dan één product heeft gekocht, zorg er dan 
voor dat u het eerste product volled�g heeft gemonteerd om 
verwarr�ng te voorkomen. 
Beg�n daarna met de montage van het volgende product.

Tark�sta ka�kk� osat ja tarv�kkeet luettelosta ennen 
kokoonpanon alo�ttam�sta. Jos olet ostanut useamman 
ku�n yhden tuotteen, varm�sta sekaannusten välttäm�seks�, 
että olet koonnut ens�mmä�sen tuotteen kokonaan ennen 
ku�n alo�tat seuraavan kokoam�sen.

Πριν ξεκινήσετε τη συναρμολόγηση, ελέγξτε όλα τα 
εξαρτήματα και αξεσουάρ σύμφωνα με τις λίστες.
Εάν αγοράσατε περισσότερα από ένα προϊόντα, 
βεβαιωθείτε ότι έχετε ολοκληρώσει τη συναρμολόγηση του 
πρώτου προϊόντος για να αποφύγετε τη σύγχυση.
Στη συνέχεια, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση του άλλου 
προϊόντος.

Før du begynder at samle produktet, skal du tørre alle 
komponenterne af med en fugt�g klud. 
T�l dagl�g rengør�ng er dette også t�lstrækkel�gt.

Maak alle onderdelen schoon met een vocht�ge doek 
voordat u met de montage beg�nt. 
Deze methode �s ook voldoende voor regelmat�g 
schoonmaken.

Puhd�sta ka�kk� osat kostealla l��nalla ennen kokoonpanon 
alo�ttam�sta. 
Tämä menetelmä r��ttää myös säännöll�seen puhd�stukseen.

Πριν ξεκινήσετε τη συναρμολόγηση, παρακαλούμε 
καθαρίστε όλα τα εξαρτήματα με ένα υγρό πανί. 
Για τον τακτικό καθαρισμό, αυτή η μέθοδος είναι επίσης 
επαρκής.

Drogi Kliencie,,

Projektujemy i produkujemy nasze produkty z myślą o tym, aby 
ludzie je pokochali i z przyjemnością z nich korzystali – tak jak my. 
Produkt, który kupiłeś, został dokładnie przetestowany i 
skontrolowany przed wysyłką do Ciebie.

Przed rozpoczęciem montażu należy sprawdzić wszystkie 
komponenty i akcesoria według załączonej listy. Jeśli zakupiłeś 
więcej niż jeden produkt, aby uniknąć pomyłek, upewnij się, że 
pierwszy produkt został w pełni zmontowany przed rozpoczęciem 
kolejnego.

Przed rozpoczęciem montażu należy wyczyścić wszystkie 
elementy wilgotną szmatką. 
Ta metoda jest również wystarczająca do regularnego czyszczenia.

Caro Cl�ente,

Concebemos e fabr�camos os nossos produtos para que as 
pessoas gostem deles e se d�v�rtam tanto quanto nós. 
O produto que adqu�r�u fo� submet�do a d�versos testes e 
controlos de qual�dade antes de lhe ser env�ado.

Antes de �n�c�ar a montagem, ver�fique todos os 
componentes e acessór�os conforme a l�sta. 
Se t�ver adqu�r�do ma�s do que um produto, para ev�tar 
confusões, cert�fique-se de conclu�r completamente a 
montagem do pr�me�ro antes de passar ao segu�nte.

Antes de �n�c�ar a montagem, l�mpe todos os componentes 
com um pano húm�do. 
Este método é �gualmente adequado para a l�mpeza regular.
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Kära kund,

V� des�gnar och t�llverkar våra produkter för att männ�skor 
ska älska dem och ha l�ka rol�gt med dem som v� har. 
Den produkt du har köpt har genomgått alla möjl�ga tester 
och kontroller �nnan den sk�ckades t�ll d�g.

Innan monter�ngen påbörjas, kontrollera alla komponenter 
och t�llbehör enl�gt l�stan. 
Om du har köpt mer än en produkt, se t�ll att montera den 
första helt �nnan du börjar med nästa för att undv�ka 
förv�rr�ng.

Innan monter�ngen påbörjas ska alla komponenter rengöras 
med en fukt�g trasa. 
Denna metod är också t�llräckl�g för regelbunden rengör�ng.

SV
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ADVARSEL
Alvorl�ge eller dødel�ge skader kan opstå, hv�s møbler vælter. For at forh�ndre dette skal møblerne fastgøres 
permanent t�l væggen.
Bemærk: Vægbeslag medfølger �kke, da forskell�ge vægmater�aler kræver forskell�ge typer beslag.
Brug beslag, der passer t�l væggene � d�t hjem. Kontakt vores kundeserv�ce for rådg�vn�ng om passende 
fastgørelsessystemer.

Brug �kke møblerne t�l andre formål. Hv�s du ønsker at 
bruge dem anderledes, bedes du kontakte os for 
yderl�gere �nformat�on. Undgå d�rekte kontakt mellem 
møblerne og ekstrem varme, kulde eller fugt, da dette kan 
påv�rke produktet.

Gebru�k het meubel n�et voor andere doele�nden. 
Als u het voor een ander doel w�lt gebru�ken, neem dan 
contact met ons op voor verdere vragen. Zorg ervoor dat 
het meubel n�et �n d�rect contact komt met overmat�ge h�tte, 
kou of vocht, omdat d�t het product kan aantasten.

Älä käytä huonekaluja mu�h�n tarko�tuks��n. 
Jos haluat käyttää n��tä muulla tavalla, ota me�h�n yhteyttä 
l�sät�etoja varten. Älä alt�sta huonekaluja suoraan l��all�selle 
kuumuudelle, kylmyydelle ta� kosteudelle, s�llä tuote vo� 
vaur�o�tua.

Μην χρησιμοποιείτε τα έπιπλα για διαφορετικούς σκοπούς 
από αυτούς που προορίζονται. Εάν σκοπεύετε να τα 
χρησιμοποιήσετε διαφορετικά, παρακαλούμε επικοινωνήστε 
μαζί μας για περαιτέρω διευκρινίσεις. Μην εκθέτετε τα 
έπιπλά σας άμεσα σε υπερβολική θερμότητα, ψύχος ή 
υγρασία, καθώς το προϊόν μπορεί να επηρεαστεί.

Nie używaj mebli do celów innych niż ich przeznaczenie. 
W przypadku innego zastosowania skontaktuj się z naszym 
działem obsługi klienta. Nie należy narażać mebli na bezpośredni 
kontakt z nadmiernym ciepłem, zimnem lub wilgocią – produkt 
może ulec uszkodzeniu.

Använd �nte möblerna för andra ändamål. Om du v�ll 
använda dem på ett annat sätt, vänl�gen kontakta vår 
kundtjänst för mer �nformat�on. Undv�k d�rektkontakt mellan 
möbeln och extrema temperaturer, kyla eller fukt, eftersom 
produkten kan ta skada.

WAARSCHUWING
Omvallende meubels kunnen ernst�g of dodel�jk letsel veroorzaken. Om te voorkomen dat meubels omvallen, 
moeten ze permanent aan de muur worden bevest�gd met de meegeleverde muurbevest�g�ngsapparaten. 
Muurbevest�g�ngsapparaten z�jn n�et �nbegrepen, aangez�en versch�llende muurmater�alen versch�llende soorten 
bevest�g�ngssystemen vere�sen. Gebru�k bevest�g�ngsm�ddelen d�e gesch�kt z�jn voor de muren �n uw hu�s. 
Neem voor adv�es over gesch�kte bevest�g�ngssystemen contact op met onze klantenserv�ce.

Huonekalujen kaatum�nen vo� a�heuttaa vakav�a ta� hengenvaarall�s�a pur�stusvammoja. Huonekalujen kaatum�sen 
estäm�seks� ne on k��nn�tettävä pysyväst� se�nään sop�v�lla se�näk��nn�tysla�tte�lla.  
Huomaa: se�näk��nn�tysla�tteet e�vät s�sälly to�m�tukseen, koska er� se�nämater�aal�t vaat�vat er�tyypp�s�ä k��nn�kke�tä. 
Käytä kot�s� se�n��n sop�v�a k��nn�tysla�tte�ta. Saat tarv�ttaessa neuvoja sop�v�sta k��nn�tysjärjestelm�stä pa�kall�selta 
er�ko�smyyjältäs�.

VAROITUS

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Σοβαροί ή θανατηφόροι τραυματισμοί από συμπίεση μπορεί να προκληθούν από την ανατροπή των επίπλων. 
Για να αποτρέψετε την ανατροπή, τα έπιπλα πρέπει να στερεώνονται μόνιμα στον τοίχο με κατάλληλες συσκευές 
στερέωσης. Οι συσκευές στερέωσης τοίχου δεν περιλαμβάνονται, καθώς διαφορετικά υλικά τοίχου απαιτούν 
διαφορετικούς τύπους στερέωσης. Χρησιμοποιήστε συσκευές κατάλληλες για τους τοίχους του σπιτιού σας. 
Για συμβουλές, παρακαλούμε επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση πελατών μας.

Przewrócenie się mebla może spowodować poważne lub śmiertelne obrażenia. Aby temu zapobiec, mebel musi zostać trwale 
przymocowany do ściany za pomocą odpowiednich elementów mocujących.
Uwaga: elementy mocujące do ściany nie są dołączone, ponieważ różne materiały ścienne wymagają różnych typów mocowań. 
Używaj mocowań odpowiednich do ścian w swoim domu. W celu uzyskania porady dotyczącej odpowiedniego systemu 
mocowania, skontaktuj się z naszym działem obsługi klienta.

OSTRZEŻENIE

Allvarl�ga eller dödl�ga klämskador kan uppstå om möbeln välter. För att förh�ndra att möbeln välter måste den 
fästas permanent � väggen med väggfästen.
Observera: Väggfästen �ngår �nte, eftersom ol�ka väggmater�al kräver ol�ka typer av fästanordn�ngar. 
Använd fästanordn�ngar som är lämpl�ga för väggarna � d�tt hem. Kontakta vår kundtjänst om du behöver råd om 
lämpl�ga �nfästn�ngssystem.

VARNING

Não ut�l�ze o mob�l�ár�o para outros fins. Se pretender 
ut�l�zá-lo de forma d�ferente, contacte-nos para obter ma�s 
�nformações. Ev�te o contacto d�reto do mob�l�ár�o com calor, 
fr�o ou hum�dade excess�vos, po�s o produto pode ser 
afetado.

Podem ocorrer lesões graves ou fata�s por esmagamento dev�do ao tombamento de móve�s. Para ev�tar que este 
móvel tombe, deve ser fixado permanentemente à parede com d�spos�t�vos de fixação apropr�ados.
Nota: os d�spos�t�vos de fixação para a parede não estão �ncluídos, po�s d�ferentes mater�a�s de parede requerem 
d�ferentes t�pos de fixações. Ut�l�ze d�spos�t�vos adequados às paredes da sua casa. Para obter or�entação sobre a 
escolha do s�stema de fixação correto, contacte o nosso serv�ço de apo�o ao cl�ente.

AVISO
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Product No: 1743-01083202

Follow the installation steps in the order as shown.

Position the parts as shown in the installation guide steps.
15MIN

HARDWARE LIST
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